Veuillez compléter ce formulaire Toutes les informations relatives a votre identité doivent étre
en caracteres d’imprimerie (écriture non liée) inscrites comme mentionnées sur votre passeport
et en anglais uniquement.

VISA APPLICATION FORM TO ENTER JAPAN

Ne pas agrafer.
Veuillez coller

(Paste photo here)

45mm x35mm

Official use only
or 2inx 1.4in

la photographie. Elle
doit étre de bonne
qualité et datée de
moins de 6 mois

Surname (as shown in passport) @@ @@

En lettres MAJUSCULES, uniquement
Given and middle names (as shown in passport) OO000

Other names (including any other names you are or have been known by)

Veuillez Nom d’usage ou pseudonyme. Veuillez écrire « None » si vous n’en avez aucun.

cocher Ville Préfecture; I’m\‘mco B Pays

T ettt Date of birth  15/4/1970  Place of birth ~ Rabat Rabat Salé Morocco

EreriAe Day)/(Month)/(Year (City) (State or Province) (Country)

approprice. Sex: Male Female [] Marital status: Single [] Married Widowed [ ] Divorced D]
Nationality or citizenship MOROCCO Menu déroulant a droite. Veuillez sélectionner la mention appropriée.

Former and/or other nationalities or Citizenships NONE Menu déroulant & droite. Si vous n’étes pas concerné, veuillez inscrire « None ».

Numéro personnel attribué par votre gouvernement. Il figure sur certains
passeports. Si le votre n’en mentionne aucun, veuillez inscrire « None ».

D No. issued to you by your government_ 12345678

Ces informations

figurent sur la IPassporttype:Diplomatic [] Official [ ] Ordinary Other []] Passport No. A11223344

page

d’identité(=avec Place ofissue Rabat Lieu de délivrance Date of issue ~ 6/2/2024

photo) de votre (Day)/(Month)/(Year)

passeport Issuing authority Préfecture de Rabat Autorité Date of expiry 6/2/2034
(Day)/(Month)/(Year)

ertificate of Eligibility No. # i1 -N-232323
iviuzloilsltcil;?f?tscx Purpose of visit to Japan/Status of residence Business trip  (Motif du s¢jour): business trip/tourism/ work/ studies/ internship...
S
el Intended length of stay in Japan  15days Date of arrival in Japan  15/4/2024  Date PREVUE d’entrée sur le territoire

veuillez en

indiquerle numero. port of entry into Japan  Narita Airport Name of ship orairline Air France 123

Names and addresses of hotels or persons with whom applicant intends to stay
Name TOKYO HOTEL Tel. 03-1234-1234

Address 1-1, Marunouchi, Chiyoda—-ku, Tokyo, 100—-0005 JAPAN

Dates and duration of previous stays in Japan Never

Your current residential address (if you have more than one address, please list them all)

Address 39, Avenue Ahmed Balafrej, Souissi, Rabat, 10000, Morocco
Tel. 0537-12.12. 12 Mobile No. 0661-23. 23. 23

E-Mail moroccorabat@mmm. ne. jp

Current profession or occupation and position Company Employee’ Manager Profession ou activité du demandeur: company

employee, student, musician, unemployed...

Name and address of employer

Nom et coordonnées de I’employeur/ établissement

Name MoroccoRabat INC scolaire. .. (au Maroc, au moment de la demande) Tel 0537-21. 21. 21

Address 30, Avenue Ibn Sina, Souissi, Rabat, 10000, Morocco




(Note)Partner's profession/occupation (or that of parents, if applicant is a minor):

Guarantor or reference in Japan(PIease provide details of the guarantor or the person to be visited in Japan)

f Name Taro YAMADA, JAPAN TRADE INC Tel. 03-2222-1111
Nom et . . .
coordonnées Address 1—1-1, Kasumigaseki, Chiyoda—ku, Tokyo 100-0013, JAPAN
de la structure .
d’accueil au Date of b'“hw Sex: Male Female D
Japon. Relati hi (Day)/(l\lll_onth)/(Yé.'ar) i Lien avec le demandeur de visa: business partner/ sister/ inviting school
Si vous n’en elationship to applicant Business partner
avez pas, Profession or occupation and position Company Employee, Director
veuillez laisser
les champs Nationality and immigration status  JAPAN
C()l'l'CSpOl]dllllt . S . . e . 5 .
T~ Inviter in Japan( Invitant au Japon (Veuillez inscrire « same as above » dans le champ « Name » si ’invitant et le garant ne font qu’un et laisser le
: . reste des champs le concernant libres/ Si vous n’avez pas d’invitant, veuillez laisser libre cette partie du formulaire
Name Same as above Tel.
Address
Date of birth Sex: Male [ ] Female []
(Day)/(Month)/(Year)
Relationship to applicant
Profession or occupation and position
Nationality and immigration status
(Note)Remarks/SpeciaI circumstances, if any Remarques/circonstances particuliéres, le cas échéant
Have you ever:
[ @ been convicted of a crime or offence in any country? Yes[ ] No[X]
@ been sentenced to imprisonment for 1 year or more in any country?(Note 2) Yes[ ] No[X]
@ been deported or removed from Japan or any country for overstaying your visa or violatin
p p y y ying y J
Veuillez any law or regulation? Yes[ ]  No[X]
cocher

_l @ been convicted and sentenced for a drug offence in any country in violation of law

la mention F . . . R o
concerning narcotics, marijuana, opium, stimulants or psychotropic substances?(Note 2) Yes[ ] No[X]

approprice
o ® engaged in prostitution, or in the intermediation or solicitation of a prostitute for other

persons, or in the provision of a place for prostitution, or any other activity directly

connected to prostitution? Yes[ ] No[X]
| @ committed trafficking in persons or incited or aided another to commit such an offence? Yes[ ] No[X]

(Note 2) Veuillez cocher « yes » si vous avez fait I’objet d’'une condamnation et ce méme si vous avez bénéficié¢ d’un sursis.

Si vous avez répondu « yes » a I’'une des questions ci-dessus, veuillez en préciser les détails.

“I hereby declare that the statement given above is true and correct. | understand that immigration status and period of stay to
be granted are decided by the Japanese immigration authorities upon my arrival. | understand that possession of a visa does not
entitle the bearer to enter Japan upon arrival at port of entry if he or she is found inadmissible.”

“I hereby consent to the provision of my personal information (by an accredited travel agent, within its capacity of representing
my visa application) to the Japanese embassy/consulate-general and (entrust the agent with) the payment of my visa fee to the
Japanese embassy/consulate-general, when such payment is necessary.”

Signature requise.

Date of application 5/4/2024 Signature of applicant
(Day)/(Month)/(Year)

Il n’est pas obligatoire de compléter ce champ.

Dans le cas d'un mineur, les parents ou un représentant légal peuvent signer ici.
Veuillez indiquer le lien de parenté (par exemple, signé par la mere).

Any personal information filled in this application form as well as additional personal information submitted for the visa
application (hereinafter referred to as "Retained Personal Information?) will be handled appropriately by the Ministry of Foreign
Affairs of Japan (including Japanese overseas establishments) in accordance with the Act on the Protection of Personal
Information (Act No. 57 of 2003, hereinafter, ?the Act?). Retained Personal Information will only be used to the extent necessary
for the purpose of processing the visa application (including providing personal information to the transportation company
which you are going to travel with, or the alternative transportation company which you are going to travel with due to
unforeseen circumstances), immigration control, international cooperation and for other purposes in compliance with Article 69
of the Act.



